
 Wall Mounted Kitchen Organization Shelves
Package contents: 1× shelf, 2× hook holder, 4× screw, 4× wall plug, 1× glue, 2× auxiliary sticker.
Instructions: 1. Decide whether to screw or glue the holders. 2. Gluing: place the holders on the 
shelf and mark their position on the wall. Apply glue, attach the holders and secure them with the  
auxiliary sticker. Allow the glue to cure for 3 days, then remove the stickers. 3. Drilling: mark the  
holes, drill them, insert the wall plugs and screw on the holders. 4. Hang the shelf on the hooks.
Warning: Maximum load 7 kg. Mount only on a solid load-bearing wall. The supplied wall plugs are  
intended for solid masonry; for plasterboard and hollow brick use suitable anchors. Before loading, 
check that all joints are tight and repeat the check from time to time. Do not hang on the product or  
load it  with a person's  weight.  Do not load the shelf  before the glue has cured.  Do not use if  
damaged.
Maintenance: Wipe with a soft dry or slightly damp cloth.

 Kovová nástěnná sundavací police
Obsah balení: 1× police, 2× držák s háčky, 4× vrut, 4× hmoždinka, 1× lepidlo, 2× pomocná nálepka.
Návod: 1. Rozhodněte se, zda držáky přivrtáte, nebo přilepíte. 2. Lepení: nasaďte držáky na polici a  
vyznačte jejich místo na stěně. Naneste lepidlo, přilepte držáky a zajistěte je pomocnou nálepkou.  
Nechte lepidlo 3 dny vytvrdnout, pak nálepky odstraňte. 3. Vrtání: vyznačte otvory, vyvrtejte je,  
vložte hmoždinky a přišroubujte držáky. 4. Zavěste polici na háčky.
Upozornění: Maximální  zatížení  7  kg.  Připevněte  pouze  na  pevnou  nosnou  stěnu.  Přiložené 
hmoždinky jsou určeny pro plné zdivo; do sádrokartonu a duté cihly použijte odpovídající kotvicí 
prvky.  Před zatížením zkontrolujte,  že jsou všechny spoje dotažené, a kontrolu občas zopakujte.  
Nezavěšujte  se  na  výrobek  a  nezatěžujte  jej  vahou  osoby.  Polici  nezatěžujte  dříve,  než  lepidlo  
vytvrdne. Při poškození nepoužívejte.
Údržba: Otírejte jemným suchým nebo mírně navlhčeným hadříkem.

 Metalowa zdejmowana półka ścienna
Zawartość opakowania: 1× półka,  2× uchwyt z hakami,  4× wkręt,  4× kołek,  1× klej,  2× naklejka 
pomocnicza.
Instrukcja: 1. Zdecyduj, czy uchwyty przykręcisz, czy przykleisz. 2. Klejenie: nałóż uchwyty na półkę i 
zaznacz ich położenie na ścianie. Nałóż klej, przyklej uchwyty i zabezpiecz je naklejką pomocniczą.  
Pozostaw klej  na  3  dni  do  utwardzenia,  następnie  usuń naklejki.  3.  Wiercenie:  zaznacz  otwory, 
wywierć je, włóż kołki i przykręć uchwyty. 4. Zawieś półkę na hakach.
Ostrzeżenie: Maksymalne obciążenie 7 kg.  Mocuj wyłącznie do trwałej  ściany nośnej.  Dołączone 
kołki  są  przeznaczone  do  muru  pełnego;  w  płytach  gipsowo-kartonowych  i  pustakach  zastosuj 
odpowiednie  elementy  kotwiące.  Przed  obciążeniem  sprawdź,  czy  wszystkie  połączenia  są 
dokręcone,  i  powtarzaj  tę  kontrolę  okresowo.  Nie  zawieszaj  się  na  produkcie  i  nie  obciążaj  go 
ciężarem osoby. Nie obciążaj półki, zanim klej się utwardzi. Nie używaj w przypadku uszkodzenia.
Pielęgnacja: Przecierać miękką, suchą lub lekko wilgotną ściereczką.

 Fém levehető fali polc
A csomag tartalma: 1× polc, 2× kampós tartó, 4× csavar, 4× tipli, 1× ragasztó, 2× segédmatrica.
Használati útmutató: 1. Döntse el, hogy a tartókat csavarozza vagy ragasztja. 2. Ragasztás: helyezze 
a tartókat a polcra, és jelölje meg a helyüket a falon. Vigye fel a ragasztót, ragassza fel a tartókat, és  
rögzítse őket a segédmatricával. Hagyja a ragasztót 3 napig kötni, majd távolítsa el a matricákat. 3.  
Fúrás: jelölje meg a furatokat, fúrja ki őket, helyezze be a tipliket, és csavarozza fel a tartókat. 4.  



Akassza a polcot a kampókra.
Figyelmeztetés: Maximális  terhelhetőség  7  kg.  Kizárólag  szilárd  teherhordó  falra  rögzítse.  A 
mellékelt  tiplik  tömör  falazathoz  valók;  gipszkartonhoz  és  üreges  téglához  használjon  megfelelő 
rögzítőelemet.  Terhelés  előtt  ellenőrizze,  hogy  minden  kötés  meg  van  húzva,  és  ezt  időnként  
ismételje meg. Ne csimpaszkodjon a termékre, és ne terhelje személy súlyával. Ne terhelje a polcot,  
amíg a ragasztó meg nem kötött. Sérülés esetén ne használja.
Ápolás: Puha, száraz vagy enyhén nedves ruhával törölje.

 Raft metalic de perete detașabil
Conținutul  pachetului: 1×  raft,  2×  suport  cu  cârlige,  4×  șurub,  4×  diblu,  1×  adeziv,  2×  etichetă 
auxiliară.
Instrucțiuni: 1. Decideți dacă montați suporturile prin înșurubare sau prin lipire. 2. Lipire: așezați  
suporturile pe raft și marcați poziția lor pe perete. Aplicați adezivul, lipiți suporturile și asigurați-le cu  
eticheta auxiliară.  Lăsați  adezivul  să se întărească 3 zile,  apoi  îndepărtați  etichetele.  3.  Găurire:  
marcați găurile, găuriți-le, introduceți diblurile și înșurubați suporturile. 4. Agățați raftul de cârlige.
Avertisment: Sarcina maximă 7 kg. Fixați numai pe un perete portant solid. Diblurile incluse sunt  
destinate  zidăriei  pline;  pentru  gips-carton  și  cărămidă  cu  goluri  folosiți  elemente  de  ancorare  
corespunzătoare.  Înainte  de  încărcare  verificați  ca  toate  îmbinările  să  fie  strânse  și  repetați  
verificarea  periodic.  Nu  vă  agățați  de  produs  și  nu  îl  încărcați  cu  greutatea  unei  persoane.  Nu 
încărcați raftul înainte ca adezivul să se întărească. Nu utilizați produsul dacă este deteriorat.
Întreținere: Ștergeți cu o lavetă moale, uscată sau ușor umedă.

 Kovová nástenná odnímateľná polica
Obsah balenia: 1× polica, 2× držiak s háčikmi, 4× skrutka, 4× hmoždinka, 1× lepidlo, 2× pomocná 
nálepka.
Návod: 1. Rozhodnite sa, či držiaky priskrutkujete, alebo prilepíte. 2. Lepenie: nasaďte držiaky na  
policu a vyznačte ich miesto na stene. Naneste lepidlo, prilepte držiaky a zaistite ich pomocnou 
nálepkou. Nechajte lepidlo 3 dni vytvrdnúť, potom nálepky odstráňte. 3. Vŕtanie: vyznačte otvory, 
vyvŕtajte ich, vložte hmoždinky a priskrutkujte držiaky. 4. Zaveste policu na háčiky.
Upozornenie: Maximálne zaťaženie 7 kg. Pripevnite iba na pevnú nosnú stenu. Priložené hmoždinky 
sú určené pre plné murivo; do sadrokartónu a dutej tehly použite zodpovedajúce kotviace prvky. 
Pred zaťažením skontrolujte, že sú všetky spoje dotiahnuté, a kontrolu občas zopakujte. Nezavesujte 
sa  na výrobok a  nezaťažujte  ho váhou osoby.  Policu nezaťažujte  skôr,  ako lepidlo  vytvrdne.  Pri  
poškodení nepoužívajte.
Údržba: Utierajte jemnou suchou alebo mierne navlhčenou handričkou.
Dovozce/Importer: 4Leaders,  s.r.o.,  Příběnická  695/5,  390  01  Tábor,  CZECH  REPUBLIC, 
info@4leaders.cz · Model: KNSP · Vyrobeno v Číně / Made in China.


